Car(ta) vendicionis 

1217 agosto 4, 6, Torno

Barozio "Grecus de Blavio" vende a frate Giovanni "Givacius" prelato e rappresentante della sua "domus" e congregazione di Torno una selva sita in territorio di Torno, località "in Peraçano", per il prezzo di ventotto soldi di denari nuovi.  In data 6 agosto la moglie di lui Sala conferma l'atto.  
Originale in Biblioteca Universitaria di Halle, Morbio, 17, n. 6 [A].  
Edizione: GRILLO, Per la storia, pp. 202-3.
Pergamena in buono stato di conservazione; piccoli strappi ininfluenti lungo la piegatura antica centrale. Scritture moderne nei margini superiore ed inferiore.  Tracce di rigatura e marginatura.  Sul verso (rilevato da M.C. Piva), di mano coeva, "De terris de Turno", cui segue, di altra mano pure coeva o di poco seguente, "§ Carta aquisti fratris Iohannis Givacii de petia .I. silve que fuit Barocii Greci de Blavio"; altre annotazioni di età moderna. 
Non abbiamo indicazioni relativamente all'appartenenza di questo documento all'antico archivio santabbondiano: pure è sembrato utile inserirlo nella presente edizione per i legami esistenti in quest'epoca fra S. Abbondio, Torno (soprattutto attraverso la dipendenza di S. Tecla) e nuove istituzioni religiose, sui quali si è soffermato Grillo (Per la storia cit.).
Il dettato presenta qualche scorrettezza, specialmente di concordanza. 
(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducent(exim)o decimo septimo, die veneris quarto intrant(e) augusto, indic(ione) quinta.  Vendic(ionem) et datum ad proprium fecit Barocius Grecus de Blavio in manu | fratris Iohannis Givacii prelati et in antea domus et religionis sue de Turno, nomine et ad partem ipsius domus, nominat(ive) de pecia una terre que est silva iuris sui reiacente in loco et territorio de | Turno ad locum ubi dicitur in Peraçano: coheret ei a mane et a meridie ser Guillielmi Picinelli de Turno, a sero Ambroxii de Cicero de Sorino de Turno, a nulora Stephani de Rug(erio) de Aliasco de Turno; omnia et ex omnibus | in integrum.  Et eidem fratri Iohanni ad partem ipsius domus et religionis predictus Barocius dedit et cessit o(mn)ia iura et omnes actiones et raciones reales et personales, utilles et directas, et omnes exceptiones et de|fensiones et replicaciones sibi conpetentes et pertinentia aliquo modo vel iure in ipsa et pro ipsa (a) et super ipsa pecia terre que est silva.  Ita ut amodo in antea ipse Iohannes et ad | <partem> ipsius domus sue habeat et teneat predictam peciam silve sicut super(r)ius legitur, et faciat (b) exinde una cum omnibus superioribus et inferioribus seu confinibus et accessionibus suis in integrum iuris proprietarii | nomine quicquid voluerit sine omni contradic(ione) suprascripti Barocii venditoris et eius heredum.  Et insuper promisit predictus Barocius obligando omnia sua bona pignori presentia et futura predicto fratri | Iohanni Givacio ad partem et utillitatem ipsius domus et cui dederit predictam peciam terre sive silve sicut superius legitur in integrum, ita quod defendet et guarentabit ei et ad partem ipsi (c) domus et reli|gionis predictam peciam silve et predicta omnia iura sicut superius legitur ab omni homine omni te(m)pore iure et racione et pro suo dato et facto, cum suo pignore et dispendio usque in penam duple (d)| evictionis.  Insuper ipse Barocius dedit parabolam ipsi fratri Iohanni ad partem religionis sue standi et intrandi in corporalem possessionem ipsius pecie silve; et interim donec | intraverit constituit se tenere et possidere ipsam peciam terre que est silva nomine ipsius Iohannis (e).  Preterea suprascriptus Barocius promisit oblig(ando) omnia sua bona predicto fratri Iohanni Givacio ad partem congregacionis | sue, ita quod faciet dominam Salam uxorem suam et Baldeserrum eius filium firmare hanc car(tam) et vendic(ionem) hinc ad quindecim dies proximos in laude iudicis eius, sine alico alio precio dato nec | requisito.  Et pro hac quidem vendic(ione) et dato et pro suprascriptis omnibus confessus fuit accepisse nomine precii sol(idos) viginti et octo denariorum novorum, omni occaxione et exceptione remota non numerate peccunie. 
Quia sic inter eos convenit.  Actum Turno.  Predictus venditor hanc car(tam) fieri rogavit ut supra legitur.
Interfuer(unt) testes Otto filius ser Zerbi Azole de Turno et Iohannes et Petrus fratres filii quondam Anselmi Belforti de Sorino et Otto filius quondam Alberti de Sala de Turno, omnes de Turno.
Postea vero, die dominico sexto intrante augusto, domina Sala uxor predicti Barocii, consensu et parabola ipsius Barocii viri sui, firmavit predictam vendic(ionem) et datum et predicta | o(mn)ia iura, et promisit oblig(ando) o(mn)ia sua bona pignori consensu et parabola viri sui habere et tenere rattum et firmum predictam vendic(ionem) et datum et predicta o(mn)ia iura omni te(m)pore, suo pig(nori) | et dispendio et sine (f) dampno et dispendio ipsius fratris Iohannis Givacii et eorum fratrum et sororum; renonciando ipsa Sala auxilio senatui consulto Veleiano et omni iuri sui pignoris et ypotece.

In presentia Petri Solterii de Turno et Iohannis de Olda de Sorino de Turno.

(SN)  Ego Çerbinus Azola notarius filius ser Zerbi de Turno ha<n>c car(tam) tradidi et scripsi.    

(a) p(ro) ip(s)a ripetuto.          (b) Con segno abbreviativo superfluo.          (c) Così, senza il segno abbreviativo per -us.          (d) duple ripetuto all'inizio della riga seguente.          (e) no(m)i(n)e - Ioh(ann)is  nell'interlineo.          (f) s- corretta su altra lettera, forse p.
(L.M.P.) 
